
This Project is funded
by the European Union

Република Северна Македонија

Мали, нискотрошковни, еколошки прифатливи 
системи за наводнување: Избирање на локации и 

подготовка на целосно тендерско досие за изградба

Земјоделски задруги

Small scale irrigation projects 1

EuropeAid/136505/IH/SER/MK
Проектот е имплементиран од



This Project is funded
by the European Union

ВИД НА ЗАДРУГА

I. НЕОГРАНИЧЕНА ОДГОВОРНОСТ

• одговара за своите обврски со целиот свој имот, а во случај
на ликвидација или стечај на задругата, членовите
супсидијарно одговараат за обврските на задругата, при
што нивната одговорност е неограничена и солидарна.

II. ОГРАНИЧЕНА ОДГОВОРНОСТ

• одговара за своите обврски со целиот свој имот, а во случај
на ликвидација или стечај на задругата сo статутот на
задругата може да се пропише дека членовите ќе бидат
супсидијарно и солидарно одговорни да уплатат некој
дополнителен износ, што вообичаено ќе биде изразен како
повеќекратен износ на вредноста на нивните удели.

2Small scale irrigation projects



This Project is funded
by the European Union

КОЈ МОЖЕ ДА ОСНОВА ЗЕМЈОДЕЛСКА 
ЗАДРУГА
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• најмалку 10 (десет) земјоделски стопанства евидентирани во
Единствениот регистар на земјоделски стопанства

Едно земјоделско стопанство (член во земјоделската задруга) не може
да има повеќе од 30% од вредноста на производствените капацитети
во земјоделската задруга.

• Едно земјоделско стопанство може да членува во повеќе земјоделски
задруги.
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ЧЛЕНСТВО ВО ЗЕМЈОДЕЛСКАТА ЗАДРУГА
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• членството во задругата е слободно и по упишувањето на задругата во
регистарот на други правни лица кој го води Централниот регистар
на Република Северна Македонија

• бројот на членовите во задругата е неограничен, а условите за
стекнување на членството во задругата се утврдуваат во Статутот на
задругата.
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ПРАВА И ОБВРСКИ НА ЧЛЕНОВИТЕ ВО 
ЗЕМЈОДЕЛСКАТА ЗАДРУГА
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• одговараат во висина на уплатениот и запишан влог

• имаат еднакви права и обврски

• имаат има право на еден глас

• своите права во врска со управувањето и работењето на задругата,
ги остваруваат преку Собранието на задругата,

• имаат право на увид во годишните сметки и извештаите за работа
на задругата

• имаат право од ревизорите да побараат појаснувања по однос на
годишните сметки и извештаи за работа на задругата во чија
веродостојност и точност се сомневаат,

• распределбата на добивката на задругата меѓу задругарите, се
врши сразмерно на степенот до кој секој член ги користел
погодностите на задругата или зависно од обемот на правните
работи што секој од нив ги склучил со задругата.
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ПРЕСТАНОК НА ЧЛЕНСТВО ВО 
ЗЕМЈОДЕЛСКАТА ЗАДРУГА
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• Повлекување од членството

(со Статут може да се определен износ на обесштетување, ако
повлекувањето може да предизвика значителни штети на задругата
или го загрозува нејзиното натамошно работење)

• Исклучување од членството

( во секое време од страна на Собраните под услови предвидени со
Статут)

• Престанок на основата за членство

(Кога членството во задругата претставува право што е неразделно
врзано за некоја функција или работно место или ако членството
произлегува од некој договорен однос, ваквото право на членство
престанува со престанокот на таа функција, вработување или
договор, освен ако со статутот не определено нешто друго)
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ПРЕСТАНОК НА ЧЛЕНСТВО ВО 
ЗЕМЈОДЕЛСКАТА ЗАДРУГА
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• Пренос на членството

(со пренос на удел чиј начин и постапка се уредува со Статут)
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УДЕЛИ
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• паричен удел

( износот на паричниот удел кој мора да биде уплатен од страна на
членовите на задругата се утврдува со Статут)

• непаричен удел – подвижен имот или недвижен имот

( износот на ваков вид на влог се утврдува врз основа на Извештај за
проценка на пазарна вредност на недвижен/подвижен имот
изготвен од страна на Проценител)
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ДОБИВКА
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• Добивката на задругата се пресметува врз основа на
годишните сметки

• Распределба на добивката на задругата се врши сразмерно на
степенот до кој секој член ги користел погодностите на задругата
или зависно од обемот на правните работи што секој од нив ги
склучил со задругата, освен ако со статутот поинаку не е утврдено.
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РЕЗЕРВЕН ФОНД
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• најмалку една дваесеттина од добивката мора да се внесе во
резервниот фонд на задругата секоја година.

Издвојувањето во задружниот резервен фонд се задолжителни
најмалку дваесет години. Ако задругата издала потврда за удели,
ваквите издвојувања ќе продолжат се додека резервниот фонд не
достигне износ еднаков на една петина од капиталот на задругата.

Co Статутот можат да се предвидат и поголеми издвојува за во
резервниот фонд на задругата.
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ПРЕСТАНОК НА ЗЕМЈОДЕЛСКАТА ЗАДРУГА
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• согласно со статутот
• со одлука на собранието;
• ако бројот на членовите дополнително се намали под минимумот
од десет земјоделски стопанства
• други случаи предвидени со закон.


